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See the notice on TED website

454240-2026 - Konkurss
Bulgārija – Rūpnieciskie apģērbi – Доставка на работни облекла за есенно-зимния сезон
OJ S 125/2026 02/07/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
E-pasts: trajkov@tpp2.com
Pircēja juridiskais statuss: Publiskais uzņēmums
Līgumslēdzēja darbības joma: Ar elektroenerģiju saistīta darbība

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Доставка на работни облекла за есенно-зимния сезон
Apraksts: Доставка на работни облекла за есенно-зимния сезон, съгласно Спецификация 
- Приложение №1 и Технически и експлоатационни характеристики - Приложение №2.
Procedūras identifikators: d01482d9-7f58-47f0-aa3f-6d5a43b2c6fc
Iekšējais identifikators: 589281
Procedūras veids: Sarunu procedūra ar iepirkuma iepriekšēju izsludināšanu/konkursa 
procedūra ar sarunām
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 18113000 Rūpnieciskie apģērbi

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Pilsēta: с. Ковачево
Pasta indekss: 6265
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Стара Загора (BG344)
Valsts: Bulgārija

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 231 250,00 EUR

2.1.4.  Vispārīga informācija
Papildu informācija: 1. Възложителят ще отстранява на следните основания: 1.1. 
Кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията 
(чл. 107, т. 1 от ЗОП). 1.2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
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социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 (чл. 107, т. 2 от ЗОП) 
1.3. Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 (чл. 107, т. 3 от ЗОП) 1.4. Кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност (чл. 107, т. 5 от ЗОП) 1.5. 
Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 (чл. 107, т. 6 от ЗОП) 2. На 
основание чл.56, ал.1 от ЗОП, кандидат, за когото са налице основания по чл.54, ал.1 и 
посочените от възложителя обстоятелства по чл.55, ал.1, т.1, 4 и 5, има право да 
представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, 
въпреки наличието на съответното основание за отстраняване.
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/25/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Dalība noziedzīgā organizācijā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Krāpšana: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
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държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: За кандидата или участника 
е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За кандидата или 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки, наличие на свързаност по смисъла на 
пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 
4 от ЗОП).
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Bankrots: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksātnespēja: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vienošanās ar kreditoriem: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Uzņēmējdarbību aptur: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Доставка на работни облекла за есенно-зимния сезон
Apraksts: Доставка на работни облекла за есенно-зимния сезон, съгласно Спецификация 
- Приложение №1 и Технически и експлоатационни характеристики - Приложение №2.
Iekšējais identifikators: 589281

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 18113000 Rūpnieciskie apģērbi

5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Pilsēta: с. Ковачево
Pasta indekss: 6265
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Стара Загора (BG344)
Valsts: Bulgārija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 12 Mēneši

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 231 250,00 EUR

5.1.6.  Vispārīga informācija
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Šis ir kārtējs iepirkums
Apraksts: Възложителят провежда периодично обществени поръчки със сходен предмет.
Rezervēta dalība: 
Līdzdalība ir paredzēta aizsargātām darbnīcām un ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir 
personu ar invaliditāti vai nelabvēlīgā situācijā esošu personu sociālā un profesionālā 
integrācija.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Papildu informācija: 1. Гаранция за изпълнение на договора - в размер на 5% от 
стойността му, или в размер на 2% (в случай че поръчката се възлага на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания), закръглена до 
евро до по-ниската стойност. Представя се преди подписването на договора и се 
освобождава в срок до 30 (тридесет) дни след изпълнение на договора, при липса на 
претенции и основания за задържането от страна на Възложителя на каквато и да е 
сума по нея. 1.1. Ако гаранциите са парична сума, се внасят по сметката на 
Възложителя, а именно: IBAN: BG35BPBI79421025142501; BIC: BPBIBGSF; Банка: 
„Юробанк България“ АД 1.2. Ако гаранцията е банкова, се представя по посочения в 
документацията образец и е със срок на валидност 13 месеца от датата на сключване 
на договора. 1.3 Ако гаранцията е застраховка, се представя оригинална полица със 
срок на валидност 13 месеца от датата на сключване на договора. 2. Срок на 
изпълнение на договора - 12 (дванадесет) месеца от датата на сключване на договора. 
3. Срок на изпълнение на доставките – до 15 (петнадесет) дни след извършена заявка 
от възложителя. 4. Гаранционен срок – не по малко от 3 (три) месеца от датата на 
доставка. 5. Предложената цена е в евро без ДДС и включва всички разходи на 
Изпълнителя за изпълнение предмета на поръчката, при условия на доставка са DDP - 
склад на „ТЕЦ Марица изток 2” ЕАД , съгласно Инкотермс 2020. 6. На основание чл.39, 
ал.3, т.1, б."б" от ППЗОП, към техническото предложение се прилага описание на 
предлаганите еквивалентни на изискваните от Възложителя изделия/ стандарти/ марки 
и др. и съответните доказателства за еквивалентност по реда на чл. 50 и 52 от ЗОП. 
Участникът прилага необходимите документи само в случаите, когато предлага 
еквивалентни на изискваните от Възложителя изделия/ стандарти/ марки и др. В случай 
че участникът предлага еквивалентен стандарти на размерите, следва да представи 
сравнителна таблица с размерите, изискани от възложителя и предложени от участника. 
7. На основание чл. 39, ал.3, т.1, б. „е” от ППЗОП участниците представят: 7.1. Описание 
и образци /мостри/ на работните облекла, които ще се доставят, съгласно чл.52, ал.5 от 
ЗОП. Мострите от всеки модел да бъдат по един комплект/брой от костюм/яке с 
панталон/ размер 52/176 и от туника с дълъг ръкав с панталон размер 44/170. Мострите 
ще бъдат използвани, за да се провери съответствието с техническите характеристики 
на изделията. Мострите на участниците, с които не е сключен договор за изпълнение на 
поръчката, се връщат в срок до 5 работни дни след подписването на договора. 
Мострите на участника, с който е подписан договор за доставка, се задържат и служат 
за сравнение и съответствие на качеството на доставените с оферираните артикули до 
пълното изпълнение на договора и изтичане на срока за рекламации по него. При 
подаване на жалба от участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка, 
мострите се връщат след влизане в сила на окончателен акт по процедурата и в 
зависимост от окончателното решение. При прекратяване на процедурата от 
Възложителя мострите се връщат в срок до 5 работни дни след влизане в сила на 
решението на Възложителя за прекратяване на процедурата. За връщането на 
мострите Възложителят изпраща уведомление до участниците, които получават 
мострите на място от Възложителя или се изпращат за тяхна сметка до посочен от тях 
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адрес и офис. 7.2. Пълно описание на размерите за туники и панталони към тях. с 
информация за: - туника - дължина на ръкава и дължина на изделието;- панталон – 
обиколка колан, обиколка ханш, дължина вътрешна; дължина странична, обиколка на 
крачола по линия на дължината. 8. На основание чл.39, ал.3, т.1, буква „ж“ от ППЗОП 
към техническото предложение участниците представят протоколи от изпитване на 
плата, от който е изработено изделието, издаден от акредитирана изпитвателна 
лаборатория. В протокола да бъде посочен моделът, който се изпитва (артикулно име и/ 
или номер) с посочените стандарти и технически изисквания от документацията за 
участие в процедурата. 9. Съгласно чл.12, ал.6 от ЗОП в случай, че участникът предлага 
стоки от друг производител, то следва да представи информация дали производителят 
е регистриран като специализирано предприятие или кооперации на хора с увреждания, 
както и какъв процент от дела на поръчката ще изпълни. 10. Срок за валидност на 
офертите - 5 (пет) месеца.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Sociālo mērķu izpilde
Apraksts: На основание чл. 80, ал.1 от Правилника за прилагане на ЗОП, възложителят 
запазва поръчката за участие на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания, при условие, че са спазени изискванията на чл. 12, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП.
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma kritēriju nav
Veicinātais sociālais mērķis: Nodarbinātības iespējas ilgtermiņa bezdarbniekiem, nelabvēlīgā 
situācijā esošām personām un/vai personām ar invaliditāti

5.1.8.  Pieejamības kritēriji
Ir iekļauti kritēriji par pieejamību personām ar invaliditāti

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām piegādēm
Atlases kritērija apraksts: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б” от ЗОП - кандидатът да е 
изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, за 
последните три години от датата на подаване на заявлението. Описание(BT-750-Lot) 
Кандидатът да е изпълнил минимум една дейност, идентична или сходна с предмета на 
поръчката, за последните три години. За дейност със сходен предмет и обем се приема 
изпълнена доставка на работни облекла. Кандидатът декларира съответствие с 
критериите за подбор чрез попълване на еЕЕДОП в заявлението. Документите за 
доказване на съответствие с критериите за подбор, съгласно чл. 64, ал. 1, т.2 от ЗОП, се 
представят в случаите на чл.67, ал.5 и ал.6 от ЗОП.

Kritērijs: Neatkarīgu iestāžu sertifikāti par kvalitātes nodrošināšanas standartiem
Atlases kritērija apraksts: Съгласно чл. 63, ал. 1, т. 10 от ЗОП - кандидатът да прилага 
системи за управление на качеството. Кандидатът да прилага системи за управление на 
качеството съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалентно с обхват по 
предмета на обществената поръчка. Кандидатът декларира съответствие с критериите 
за подбор чрез попълване на еЕЕДОП в заявлението. Документите за доказване на 
съответствие с критериите за подбор, съгласно чл. 64, ал.5-7 от ЗОП, се представят в 
случаите на чл.67, ал.5 и чл.112, ал. 1, т.2 от ЗОП

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
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Nosaukums: Най-ниска предложена цена
Apraksts: Най-ниска предложена цена, формирана като сбор от единични цени.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: bulgāru valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://app.eop.bg/today/589281
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Procedūras noteikumi: 
Paredzamais datums, kad tiks nosūtīts uzaicinājums iesniegt piedāvājumus: 08/09/2026
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://app.eop.bg/today/589281
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: bulgāru valoda
Elektroniskais katalogs: Atļauts
Varianti: Nav atļauts
Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Austrumeiropas vasaras laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Jā
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Особености относно начина на приемане на 
изпълнението по договора: Представяне на подписан приемо-предавателен протокол и 
придружителни документи. Всяка доставка задължително се придружава със 
сертификат (удостоверение) за произход с описание на техническите характеристики на 
облеклата, издаден от производителя; декларация за съответствие на изделието и 
вложените материали – задължително плат с посочените стандарти и технически 
изисквания от документацията за участие в процедурата; инструкция за употреба на 
български език.
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Finansēšanas kārtība: Възложителят заплаща 100% от цената на всяка извършена 
доставка в срок до 30 дни след представяне от Изпълнителя на двустранно подписан 
приемо-предавателен протокол, фактура, документи по чл.66, ал.7-10 от ЗОП (в случай, 
че е приложимо) и след потвърждение от НАП и АМ и в зависимост от предприетите от 
тях действия по налагане на запор и/или изпълнение върху съответните вземания на 
изпълнителя или правоимащото лице съгласно чл.182в, ал.2 от ДОПК. Срокът започва 
да тече от датата на последно представения документ.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Комисия за защита на конкуренцията
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3 – срещу решението 
за откриване на процедурата.

https://app.eop.bg/today/589281
https://app.eop.bg/today/589281
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Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 
2 ЕАД
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Reģistrācijas numurs: 123531939
Pasta adrese: област Стара Загора, община Раднево
Pilsēta: с. Ковачево
Pasta indekss: 6265
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Стара Загора (BG344)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Красимир Трайков
E-pasts: trajkov@tpp2.com
Tālrunis: +359 42662010
Interneta adrese: https://www.tpp2.com/
Pircēja profils: https://app.eop.bg/buyer/1119
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Комисия за защита на конкуренцията
Reģistrācijas numurs: 000698612
Pasta adrese: бул. Витоша № 18
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Комисия за защита на конкуренцията
E-pasts: delovodstvo@cpc.bg
Tālrunis: +359 29356113
Fakss: +359 29807315
Interneta adrese: http://www.cpc.bg
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: f793d9d8-099d-46d7-8c97-f3062e281c78  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 17
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 01/07/2026 14:28:15 (UTC+03:00) Austrumeiropas vasaras 
laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: bulgāru valoda

mailto:trajkov@tpp2.com
https://www.tpp2.com/
https://app.eop.bg/buyer/1119
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Paziņojuma publikācijas numurs: 454240-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 125/2026
Publicēšanas datums: 02/07/2026
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